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5. Givo the principal parts of the (ollowing

KTetri; k

6(a) Whcn the, subject nominative i.ç the
irst, second, or third personal pronoun, it k
usually om-ottcd cxccpt for cmphards. Ex-
plain fully the rcnson of this rulc. Ex. i.,
.\iyegç, \iet etc.

(b) Analyse thic formation of~ the wvords

7. Translate into Grock:
(a) They do whatcvcr thcy plense.
(b) If vie do not fight, thcy wiii revoit.
(c) If ho had flot wishcd to give certain

things, he wouid not have givcn thcm.
(il) They asked vihether thcy should give

up the City.

G;REEK,---ARTS AND NirDICINE.

Examncnr-Willham Dale, M.A.
I. l

T'ranalate:
(a) (c.Xcr.pXoç 8è cIti v,ý8 c. ao-

Àtu>W èYLL) TO'V &SvPu. ToýoV &7ro&bv 7rOtZ-
o'Ocu 4 Taxcr, ilç ILL71KrtL Sq? TouTov
,uXd'rwuOaL, cAXX c'XoXýi q'jjav Tv car'
Toýroi' cvat rov iOeXoprç t,À'ç Totý-
TOVÇ Et irotI-v. Taim. 8Ž fi yvco4. Zoq
a'L TûU &ÀXo-uç 7rpoO OuOct. METrL rra

KCcXtioVrog KYpou ýXca/3OVrO flýS t(aJ17-0T3V

vOpovr-qv &Lr' OcLaTÛ>r acL7rcçlvci/açTcT(,

IcL~ Ot 07 EVIE? lV 8è jÇ*yoV atrrov
ots 7rpoorerciî. Dira e lbvair
Ot7rp 7rp4&TOcv irpOUC"VnOUV, Ka '

7rpoTeKvI'170LW, Kcu7rep c!80T£î ÔTL &'7L

OàLVcLTOV cYoLTo. SvelT Bè clî 7-qv 'Apra-
wrov a-KIV~ 'v e -q Tôt) trToTcLTOI>

TÎZY Kt'pou crK-q7-roy'>Xwv, /.LTLL Tavra o'Te

~trnrra 'Opiwrqv 0&£T TCOtMK"Ta ou8&Ç
(t troTe, oM& o7TÛJ d7rEOavev o1'8ELg
d&aç cÀCYCV £LK40Y 8à MXos.cUfflç rTc/.os

8È OVS(Ls 7Tw"ToT(E fl0t)û à41Vt*.
-- Xenophonj, Apiab., I., c. 6.

r. Parse'itpoçOîoaîa, jàdporro, e&ii'nç, tLG)lXOil,

2. Ti<îotaa, oiàor. Give the other degmees
of comparison.

3. eýva Write out fully the present in-
dicative and present infinitive, active voice.

Translate:
(b) ýaYçpis 8' -qV xct& fZ TLÇ Tt câyaOo'v

17 e«udOV n'ort«' nêrD', V&UV 7,rCipJ>/l(-

IP'0 Ka DC1& li Sc 8' T(ve a<,ToîV 4lJecpov

KatTOU Ci Kcal TOUç K<U IrtoLUvTft cIÀ<$6-
itawoç. Ka 'yAp o0&i -,rÀc orot 8l' a1ur0>
~i'L ye <WL8pt Trovè' Jq te<fv ir7T<Ot);fL77av KaGt

yJ)17/Uta Katd iro,\<&ç K<c Tâ' éQ2tlr' <Tw/MST<L

irpecOat. Ou' t~is 8' ov"8 TODT,à TLÇ
<irot (UV TOUS KaxOVPYOvsUÇ Kat 'CJ (la

p4 »pct-ro. I'IoXÀwcç 8' ,ýv 186v 7rclpa TàS
SoctL8o/LcvLs M8ot, écl tro8

ewv >«a Xetpw'V

Kcat Of,bOG.X/WV OTT(pO/LÉVOVS 1vO 0L') r 0 V ç

ÙMcTi èv rf Ktpov apçf cyci'co ,ccd aEÀ,k

LTopcîlcYOCLL 057otO Tts qOXI Xorrt 0", TL
,.poXtopo'~ Tovç ye fkcvrtO (ct'aoUvç ccç
7ro'xciaov (/OXOy77TO 8L(Lc,'Vwî TLfLLLI'.

-16., e. 9

2. irpdtt&ati, V&jc0». Write dovin thc other
forms.

3. What is the nleaning of the word àvé-
paatç ? Give a brief account of the expedition
up to the battie of Cunaxa.

Translate:
Thi, f' igipT iiuî?a puiyaç iropvOaco.\oç * Eirup

ltiOL i OttI' p# tLeAîiÀ,i(3dme T6TlO.g.,p,

Mil' tif iinayt4çpç. j±doç iV itàicç -f \iaat.
Xepri V* **irott à1' >.cLLet a;Ootia O;&-os

'Aeogcu oU~'i ir n re.>awci Kpoa4'wvL

*AXJci ",è, iJ rpbç ai,èv *At>nsain~ç ày 1 Aet'n
'EpXeo ebp Ouira~i', ao~(e~u yepataç.

IIdTÀO' 8, 6ç iC -roi. xpit"mOçO 1)5 jtiytcO

'Eatw JV&t pey<cip< i ro.4t iroAÙ 01Ai'uzioç ae7to,
Tiv O&r 'AOp'a.&1r Jri yoer,'acw ,~ir6>&doto,

Kal oi irocrXiaOat 8fiocai8cora fioC, Jv! rsrý

'Hv&r 17Kécrraç leptuar4peu, ai Kei\iT

,AS"TV e Krat Tp.ewv <;.6Xavç ical s'imwa rdir va,
AI mcv Tvfiior vop &;iriéoeIp lIiov tpîr,

*Ayptov ati<g±1) riV icppdTeplia' >L5gTopa i6poîo.
.A>àt a- lt rwpèçr v1 ) bvAOinva6ar àyeàei 1)r
'EpXtu- Jyù 81 lit ute.\ci:oiicu., 84,pa igaàiowa,
A& j e'Oi? crelida ir6tou4rovev. îUg prci a8Or
raîa Xdvotî glya ycip lits, *OA,\trtoç i7pe4C irî)la
Tpu.iai urir iral flpttip lieya.\i5vaptîd Ll 1< faitii.
Ei ir<ti'6i'.yo !Sotgt xrà»OdW> 'Aisoç fio«à,

tDains, ira dpWt civpirav ÔîCear JmAtÀaOdiaca."

-Homcr, Rliad, VI., 263-285.

2. gI g' àtavvîit4nr. Express this, using the
imperative xood.

3. Point out the Epic forais in the eight
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